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Sledila sva ¢udapolnemu razvoju smrti: iz neamrljivih eno-
stanidarjev 3o se razvile umrjofe zivalske drZzave, najprvo nizke
oblike, ki so e ohranile nekak spomin na neumrljivost enostanicnih
pradedov, potem visje vrste, v katerih je obledel tudi ta nejasni
spomin, in slednji¢ 4, ki si wdi podvrien neizogibljivi smrti.

In ko sva stopala od milake do potoka, od potoka do panja
i odtod do tebe, se nama je vedno jasneje odkrivala resnica: st
e pokorma dekla Zivijenja.

Bitje za bitjem Zrtvuje Zivljenju, darovala pa muo je tudi Ze
cela plemena, cele Zivalske vrste. Okamenine v ogrodju nase zemlje
ti dovolj jasno govore o ogromnem njencm dele. Tisoce in tisole
zivijenskih vrst je pokopala, da so na njih grobu lahko vzklita nova,
popolnejda plemena.

Od poedinca se je razieguila njena oblast na plemena.

Pride i morda dan, ko bo ceto vesolje pokorila svoji oblast
i ko bo kosila njena kosa skozi vsemir, da bodo padali svetovi
kakor zrelo klasje pod zvenecim srpom? Da, tudi vesoljstvoe se bode
zrusifo, da vstane iz njegovih razvalin Kakor Fenis iz pepela po-
polnejsi univerzum

Tudi tebi s¢ bo priblizala nekod s hitrim  korakoem, in tedaj
ne trepeta) pred njo, z radostjo pozdravi 1o cvetno béerko prirode
i poljubi jo v ljubezni do Zivljenja saj smrt je Zivijenje. jo

Hubezen !
e

Aliquando . . .

[\:zm na poljani neskonéni, skriviostn,
tam j¢ vse polno grobov
tam pokopalt nekol so vse boli
vso bedo zemeljskib rodov.

in opoldanske sape sumljajo

skozt parave tajnosuni san

A jaz moram do daljnih ciljev
preko grobov in neskonénih poljan.

Ab, kako tezko je potovanje
k daljnim ciljem preko grobov .
Tiho, ab, tiho, da jih ne vzdramim
bede. bolesti zemeljskih rodov.
Vekoslav Spindler.
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